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บทที่ 2 
 

แนวคดิ ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 
การศึกษาเปรียบเทียบตาํนานและประเพณีความเช่ือที่เก่ียวขอ้งกบัพญานาคและมงักรนั้น 

ผูว้จิยัไดศ้ึกษาคน้ควา้จากแนวคิด ทฤษฎี และงานวจิยัที่เก่ียวขอ้ง ดงัน้ี 
2.1 แนวคิดที่เก่ียวขอ้งกบัการศึกษาตาํนานของไทยและจีน 
2.2 แนวคิดที่เก่ียวขอ้งกบัการศึกษาประเพณีของไทยและจีน 
2.3  แนวคิดที่เก่ียวขอ้งกบัพญานาคของไทย 
2.4  แนวคิดที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรของจีน 
2.5  งานวจิยัที่เก่ียวขอ้ง 
      2.5.1 งานวจิยัที่เก่ียวขอ้งกบัพญานาคของไทย 
      2.5.2 งานวจิยัที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรของจีน 
 

2.1 แนวคดิที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาต านานของไทยและจีน 
 
2.1.1 ความหมายของ “ต านาน” ในเอกสารภาษาไทย 

ตาํนาน พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน ปี พ.ศ. 2542 ให้ความหมายของตาํนานไวว้่า 
หมายถึง เร่ืองแสดงกิจการอนัมีมาแลว้แต่ปางหลงั เร่ืองราวนมนานที่เล่าสืบ ๆ มา รวมความสรุป
ความหมายต่าง ๆ ของตาํนานว่า เป็นเร่ืองราวของความเป็นมาของสถานที่ ส่ิงของต่าง ๆ ซ่ึงจะไม่
สามารถช้ีไดช้ดัเจนว่าสถานที่ ส่ิงของ เหตุการณ์นั้นเกิดขึ้น วนั เวลาใด ใครเป็นผูเ้ก่ียวขอ้งชดัเจน 
สาํหรับที่มาของตาํนานมีดงัต่อไปน้ี 

1. มาจากความตอ้งการใหเ้กิดความสนุกสนาน ความบนัเทิง จึงผูกเร่ืองขึ้นหรือ นาํเร่ืองไป
ผสมผสานกบัเร่ืองที่มีอยูเ่ดิม  

2. มาจากความตอ้งการอบรมสัง่สอน ในแง่ของพทุธศาสนาใหค้วามรู้ ดา้นคติธรรม เพื่อให้
การอบรมสัง่สอนใหค้นประพฤติปฏิบติัในส่ิงที่ดีงาม อยูใ่นกฎระเบียบของสังคม เช่น นิทานธรรม
บท นิทานอีสป เป็นตน้  

3. มาจากการยกตวัอยา่งเพือ่ประกอบคาํอธิบาย จึงมีการสมมติเร่ืองราวขึ้นมา เพื่อให้เขา้ใจ
ชดัเจนยิง่ขึ้น (“ความหมาย ที่มา และประเภทของตาํนาน”  2549 : ออนไลน์) 
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ตาํนานเป็นประเภทหน่ึงของนิทาน ดังนั้ น ตาํนานมักจะมีลักษณะต่าง ๆ ของนิทาน 
ประคอง นิมมานเหมินท ์(2545 : 59-61) กล่าววา่ นิทานหรือตาํนานนั้นนอกเหนือจากเป็นเร่ืองเล่าสู่
กนัฟังใหส้นุกแลว้ ยงัมีความหมายอ่ืนซ่อนเร้นอยู ่ไดแ้ก่   

ประการแรก นิทานหรือตาํนานบางเร่ืองเป็นร่องรอยของเหตุการณ์ที่เคยเกิดขึ้นจริงในอดีต 
นิทานหรือตาํนานที่มีผูเ้ช่ือว่าแสดงถึงเร่ืองราวที่เคยเกิดขึ้นจริงในอดีต มักไดแ้ก่ นิทานประเภท
เทวปกรณ์และตาํนานต่าง ๆ การศึกษานิทานหรือตาํนานในแง่น้ีมีปัญหาว่าส่วนไหนจริง ส่วนไหน
ไม่จริง และกาํหนดระยะเวลาที่เกิดเหตุการณ์ได้ไม่แน่นอน ได้แต่สันนิษฐานว่าเคยเกิดขึ้น ใน
การศึกษาจึงจาํเป็นตอ้งใชห้ลกัฐานอยา่งอ่ืนเช่น หลกัฐานทางประวติัศาสตร์ และโบราณคดี เป็นตน้ 

ประการที่สอง นิทานหรือตาํนานบางเร่ืองเป็นเคร่ืองระบายความเก็บกดบางอยา่งและเป็น
การแสดงออกของจิตใตส้าํนึก การตีความนิทานหรือตาํนานแนวน้ีอาศยัความรู้ทางจิตวิเคราะห์ ผู ้
ศึกษาแนวน้ีมกัมองว่านิทานบางเร่ืองเป็นเคร่ืองระบายความเก็บกดบางอยา่งของมนุษย ์อาจเป็น
ความเก็บกดที่ตอ้งอยูใ่นระเบียบประเพณี การปกครอง หรือเน่ืองมาจากเศรษฐกิจ  

จึงเห็นไดว้่า ตาํนานบางเร่ือง อาจจะเป็นแค่เร่ืองเล่าจากจินตนาการ และ บางเร่ืองอาจจะ
เป็นเหตุการณ์จริงที่เคยเกิดขึ้น ทั้งน้ีตอ้งมีหลกัฐานประกอบด้วยจึงจะพิสูจน์ว่าเป็นความจริงได ้
และตาํนานนั้น เป็นการแสดงออกทางจิตสาํนึกหรือความคิดของมนุษยท์ี่ดาํรงชีวิตอยูใ่นสังคม ซ่ึง
สงัคมนั้นจะส่งอิทธิพลต่อนิทานหรือตาํนานต่าง ๆ ได ้ดงั ประคอง นิมมานเหมินท ์(2545 : 81-82)  
กล่าววา่  

สงัคมมีอิทธิพลต่อนิทานหรือตาํนานอยูห่ลายประการ คือ 
ประการแรก แมว้่านิทานหรือตาํนานจะเป็นเร่ืองของจินตนาการ แต่เน่ืองจากผูเ้ล่านิทาน

เป็นสมาชิกของสังคม นิทานจึงมักสะทอ้นให้เห็นลักษณะของสังคม วิถีชีวิต ตลอดจนทศันคติ
ความคิดเห็นของคนในสังคมนั้นไม่มากก็น้อย เช่น มีผูว้ิเคราะห์ว่า วิถีชีวิตของตวัละครในนิทาน
ยโุรปสมยักลางก็คือวถีิชีวติของประชาชนระดบัชาวบา้นในสมยันั้นนัน่เอง นิทานไทยก็มกัแสดงให้
เห็นวถีิชีวติแบบไทย ๆ  

ประการที่สอง สงัคมยอ่มมีการเปล่ียนแปลงไปตามกาลเวลา ความเปล่ียนแปลงของสังคม
ยอ่มมีผลกระทบต่อนิทานหรือตาํนานไม่มากก็น้อย เม่ือมีความเจริญทางเทคโนโลยี มนุษยก์็มี
เคร่ืองอาํนวยความเพลิดเพลินมากขึ้น การจบักลุ่มฟังนิทานหน้าเตาผิงในฤดูหนาว อาจเปล่ียนเป็น
จบักลุ่มฟังวิทยุหรือชมโทรทศัน์แทน นิทานพื้นบา้นบางเร่ืองถูกนํามาดัดแปลงไป และเพื่อให้
เหมาะสมกบักาลสมยัและการแสดง ก็อาจมีการเปล่ียนแปลงเร่ืองราวในนิทานไม่มากก็นอ้ย 
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นอกจากสังคมมีอิทธิพลต่อนิทานแล้ว นิทานพื้นบา้นนั้นยงัสามารถสะทอ้นสังคมและ
วฒันธรรมของชาตินั้น ๆ ดว้ย  ประคอง นิมมานเหมินท ์(2545 : 93-95) ไดก้ล่าวถึงความสัมพนัธ์
ระหวา่ง นิทานพื้นบา้นกบัภาพสะทอ้นสงัคมและวฒันธรรมไทย วา่  

นิทานหรือตาํนานหลายเร่ืองสะทอ้นใหเ้ห็นวา่ สงัคมไทยเป็นสังคมเกษตร กล่าวถึงการทาํ
ไร่ไถนา เช่น เร่ืองก่องขา้วนอ้ยฆ่าแม่ อยา่งไรก็ตาม อาจสรุปไดว้่า นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานของ
ไทยเป็นขอ้มูลสาํคญัประเภทหน่ึงที่อาจนาํมาใชใ้นการศึกษาเก่ียวกบัลกัษณะสงัคมและวิถีชีวิตของ
คนไทยได ้มีขอ้ควรคาํนึงถึงคือ หากจะศึกษาอยา่งจริงจงัแลว้ ควรใชข้อ้มูลอ่ืนประกอบดว้ย เพราะ
นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานบางเร่ืองหรือบางส่วนอาจเป็นเร่ืองจินตนาการ ไม่ใช่ขอ้เท็จจริงทั้งหมด 
และบางเร่ืองมีลกัษณะตรงกนัขา้มกบัขอ้เทจ็จริงได ้

นิทานพื้นบา้น เป็นจินตนาการที่มนุษยส์ร้างขึ้นมาเพื่อรับใชต้นเองทางดา้นจิตใจโดยใช้
ความคิดและสติปัญญาผูกนิทานเร่ืองเล่าต่าง ๆ ขึ้น เพื่อความสนุกสนานบนัเทิงใจ บางคร้ังก็เพื่อ
อธิบายปรากฏการณ์ต่าง ๆ  หรือช่วยคล่ีคลายปัญหาต่าง ๆ ที่มนุษยส์งสัย จึงไดท้าํให้มนุษยเ์ขา้ใจ
และยอมรับในส่ิงที่เกิดขึ้น ดงันั้น การศึกษานิทานพื้นบา้นหรือตาํนาน จึงมีความสาํคญัอยา่งยิง่ที่จะ
ทาํให้เขา้ใจกลุ่มชนและสังคมไดเ้ป็นอยา่งดี (ขนิษฐา  จิตชินะกุล 2545 : 142-143)  ซ่ึงพอจะสรุป
ความสาํคญัของนิทานพื้นบา้นหรือตาํนานไดด้งัน้ี 

1.  นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานไดใ้หค้วามบนัเทิงสนุกสนานแก่กลุ่มชน  
2.  นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานไดเ้ป็นแหล่งรวมวถีิชีวติ ความเป็นอยู ่ตลอดจนความเช่ือของ

คนในสงัคม 
3.  นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานไดเ้ป็นเคร่ืองมือในการอบรมสัง่สอน ศีลธรรม จริยธรรม 
4.  นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานเป็นสายใยแห่งความรัก ความผกูพนัของคนในครอบครัวและ

สงัคม 
5.  นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานไดเ้ป็นตน้กาํเนิดของวรรณคดีไทยหลายเร่ือง 
6.  นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานไดเ้ป็นเคร่ืองมือในการระบายความคบัขอ้งใจที่เกิดขึ้นให้แก่

สงัคม 
7. นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานไดเ้ป็นเคร่ืองมือในการถ่ายทอดความรู้ความคิด จากคนรุ่น

หน่ึงไปสู่อีกรุ่นหน่ึง โดยเฉพาะอยา่งยิง่นิทานอธิบายและนิทานประจาํทอ้งถ่ิน 
8. นิทานพื้นบา้นหรือตาํนานเป็นเคร่ืองมือบอกความปรารถนาและความตอ้งการในชีวิต

ของมนุษย ์
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2.1.2 ความหมายของ “ต านาน”ในเอกสารภาษาจีน 
ตาํนาน ในภาษาจีน สามารถแปลเป็นหลายสาํนวน ไดแ้ก่ เร่ืองเล่าทีเ่ก่ียวกบัเทพปกรณัม 

 (神话 เสินฮวา่)  เร่ืองเล่า (传说 ฉวนซวั) เป็นตน้ 
เร่ืองเล่าเก่ียวกบัเทพปกรณัม หรือ เสินฮว่า (神话) เป็นนิทานหรือเร่ืองเล่าที่บรรพบุรุษ

สมมติขึ้นมาจากปรากฏการณ์ธรรมชาติหรือวฒันธรรมดั้ งเดิมของมนุษย ์เป็นวรรณกรรมที่
มนุษยส์ร้างขึ้นโดยบงัเอิญ  เสินฮว่า (神话) ไม่ใช่ภาพสะทอ้นของวิถีชีวิตความเป็นจริง แต่
เนื่องจากในยุคโบราณมนุษยย์งัไม่สามารถอธิบายโลกมนุษย ์ปรากฏการณ์ธรรมชาติและ
วิวฒันาการการเปลี่ยนแปลงของสังคม ดึกดาํบรรพด์ ้วยหลักวิทยาศาสตร์ หากเป็นผลผลิตที่
มนุษยส์มมติหรือจินตนาการขึ้นมาจากการบุคลาธิษฐานโลกธรรมชาติและโลกมนุษยบ์น
พื้นฐานประสบการณ์ชีวิตความเป็นอยู่ที่ด้อยการพฒันา 

ในทางวิชาการ คาํว่า “เสินฮว่า” (神话) หมายถึง เร่ืองราวที่เกิดขึ้นในยุคดึกดาํบรรพ ์
และผูสื้บทอดเร่ืองราวดังกล่าวน้ีตอ้งเช่ือว่าเป็นเร่ืองที่เกิดขึ้นจริง  

เร่ืองเล่าหรือ ฉวนซัว (传说) เป็นหน่ึงในวรรณกรรมประเภทมุขปาฐะที่สืบทอดมา
ยาวนาน พฒันาจากเสินฮว่า (神话) แต่มีนัยยะเชิงประวตัิศาสตร์ เป็นเร่ืองเล่าที่เก่ียวกับบุคคล 
เหตุการณ์หรือสถานที่ ในยุคสมัยที่ยงัไม่มีอักษร การบนัทึกเร่ืองราวต่าง ๆ ของมนุษยจ์ึงมีแต่
ใช้วิธีบอกเล่าสืบทอดต่อมา ดังนั้น เร่ืองเล่า (传说) มักจะพิสูจน์ไม่ได้ว่าเป็นเกิดขึ้นเป็นจริง
หรือไม่ เน่ืองจากเร่ืองราวที่กล่าวถึงนั้นเกิดขึ้นในยุคโบราณที่ไม่มีลายลักษณ์อักษรบนัทึกไว ้
และการบอกเล่าปากต่อปากอาจจะมีการดัดแปลงไปด้วยความเขา้ใจของผูสื้บทอดหรือเพื่อให้
เหมาะสมกับยุคสมัย (“ฉวนซวั”  ม.ป.ป. : ออนไลน์) 

จะเห็นไดว้า่ทั้งนกัวชิาการของไทยและจีน ไดใ้ห้คาํจาํกดัความของตาํนาน โดยมีลกัษณะ
ใกล้เคียงกันคือ นิทานหรือตาํนานเป็นผลผลิตของสังคม ที่มนุษยส์มมติหรือจินตนาการขึ้นมา 
ชุมชนในสังคมสร้างนิทานหรือตาํนานต่าง ๆ ขึ้นมา นอกจากวตัถุประสงค์เพื่อความเพลิดเพลิน
สนุกสนานแล้ว ยงัเป็นส่ิงที่สร้างความสมัครสมานสามัคคีให้กับชุมชน นอกจากน้ี นิทานยงั
สามารถสะทอ้นใหเ้ห็นวฒันธรรมของชาตินั้นไดด้ว้ย  

ไม่ว่าชาติไทย หรือชาติจีนก็ตาม นิทานหรือตาํนานของทั้งสองชาตินั้น จะมีลกัษณะร่วม
กนัซ่ึงนิทานเร่ืองเล่าของชาติจีนนั้นยอ่มไดรั้บอิทธิพลจากสงัคมในสมยันั้น และเม่ือเวลาเปล่ียนไป 
เน้ือหานิทานก็อาจจะมีการเปล่ียนแปลงไปบา้ง ซ่ึงเป็นเหตุผลที่ว่าทาํไมนิทานที่เล่าสืบกันในทุก
วนัน้ีมีหลากแบบหลายสาํนวน เร่ืองเล่าเดียวกนัอาจจะมีช่ือตวัละครที่ไม่เหมือนกนั เป็นตน้ 
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2.2 แนวคดิที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาประเพณขีองไทยและจีน 
 

2.2.1 ความหมายของ “ประเพณ”ี ในเอกสารภาษาไทย 
ประเพณีนับได้ว่าเป็นเอกลักษณ์ของชุมชน ที่มีการสืบทอดกันมายาวนาน และปฏิบัติ

ร่วมกนั และประเพณีนั้นสามารถสะทอ้นใหเ้ห็นวฒันธรรมหรือวถีิชีวติของชุมชนดว้ย 
บรรเทิง พาพจิิตร (2549 : 77-84) กล่าววา่ ประเพณี คือ ส่ิงที่คนในสังคมส่วนรวมสร้างขึ้น

ใหเ้ป็นมรดกที่ผูเ้ป็นทายาทจะตอ้งรับไวแ้ละปรับปรุงแกไ้ขให้ดียิง่ ๆ ขึ้นไป รวมทั้งมีการเผยแพร่
แด่คนในสงัคมอ่ืนดว้ย  

ประเพณีเป็นการกระทาํกิจกรรมทางสงัคมที่ผูค้นส่วนใหญ่ถือปฏิบติัสืบต่อกนัมา ประเพณี
เป็นบรรทดัฐานเก่ียวกบัการดาํเนินชีวิต ตามความคิดความเช่ือปฏิบติัเพื่อความเจริญแห่งตนและ
สังคม ประเพณีเป็นผลมาจากส่ิงแวดลอ้มทางธรรมชาติ และสังคมเม่ือเกิดปัญหาขึ้นมา มนุษยก์็
พยายามหาวิธีการแก้ปัญหา แนวปฏิบติัการแก้ปัญหาทางธรรมชาติของคนในสมยัก่อนมักอาศยั
ความเช่ือ เช่น แม่พระธรณี พระแม่คงคาไดใ้หท้ี่อยูอ่าศยั ใหค้วามสมบูรณ์แก่ไร่นา ให้ไดอ้าบไดกิ้น 
ดังนั้ น จึงมีประเพณีลอยกระทง ประเพณีการบวชพระ เพื่อสร้างบุญแผ่กุศลผลบุญสืบต่ออายุ
พระพทุธศาสนา  

ประเพณีทอ้งถ่ิน ไดแ้ก่ ประเพณีที่นิยมปฏิบติักนัในแต่ละทอ้งถ่ิน หรือแต่ละภูมิภาคของ
ประเทศไทย เช่น ประเพณีรดนํ้ าดาํหวัของภาคเหนือ ประเพณีชกัพระของชาวภาคใต ้และประเพณี
จุดบั้งไฟของภาคต่าง ๆ ของประเทศไทย  

จึงเห็นไดว้่า ประเพณีรวมถึงประเพณีทอ้งถ่ินนั้น เป็นกิจกรรมร่วมทางสังคม ซ่ึงสามารถ
ทาํใหก้ลุ่มชนในสังคมมีความสามคัคีกนัจากการร่วมทาํกิจกรรม และทาํให้ชีวิตของกลุ่มชนดีขึ้น
จากการรักษาบรรทดัฐานต่าง ๆในการร่วมประเพณี ประเพณีนอกจากเป็นการหาวิธีแก้ปัญหา
ธรรมชาติแลว้ ยงัมีความสมัพนัธใ์กลชิ้ดกบัศาสนาดว้ย 

ธิดา สาระยา (2545 : 193-194) มีการกล่าววา่ พุทธศาสนาไดก่้อให้เกิดธรรมเนียมประเพณี 
สืบเน่ืองมาในสงัคม ตั้งแต่สมยัทวารวดี ประเพณีเก่ียวกบัการบุญหรือกริยาบุญในพุทธศาสนาหลาย
อยา่งไดแ้พร่หลายในหมู่ชน พทุธศาสนาไดผ้สมผสานเป็นส่วนหน่ึงแห่งวถีิชีวติของผูค้น ก่อให้เกิด
ประเพณีของชุมชนนั้นเจริญขึ้น ประเพณีบางอย่างอาจกลายเป็นงานร่ืนเริงประจาํชาติ แต่บาง
ประเพณีก็ยงัคงเป็นธรรมเนียมปฏิบติัเก่ียวขอ้งกบัศาสนา 

นอกจากน้ี ธิดา สาระยา (2545 : 320-327) ยงัไดก้ล่าววา่ เดิมในสังคมสยามมีขนบประเพณี
หลายอย่างแตกต่างกัน แต่ค่านิยมเก่ียวกับพุทธศาสนาทางด้านการบุญ ได้ค่อย ๆ กลายมาเป็น
แนวทางปฏิบติัของพุทธศาสนิกชน มีทั้งประเพณีส่วนตนและประเพณีที่เก่ียวขอ้งกบัสังคมและ
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ศาสนา ประเพณีตามพื้นภูมิของสยามประเทศจึงมีลกัษณะผสมผสานคติพุทธ พราหมณ์ และความ
เช่ือดั้งเดิม  

ประเพณีทางศาสนาและการเฉลิมฉลองนั้ นได้แพร่หลายไปในหมู่ชนทุกระดับชั้ น 
วฒันธรรมของเมืองและชนบทผสมผสานกนัมากขึ้น ในกระบวนการแพร่วฒันธรรมทางศาสนา
และเทศกาลร่ืนเริง บางประเพณีนอกจากมีการวางระเบียบแบบแผนแล้ว ยงักลายเป็นเทศกาล
ประจาํปีดว้ย  

ขนิษฐา จิตชินะกุล (2545 : 174-175) ไดก้ล่าวถึงแหล่งที่มาของประเพณีว่า ประเพณีไทย
เป็นประเพณีที่ไดรั้บการถ่ายทอดต่อ ๆ กนัมาจวบจนปัจจุบนั ซ่ึงหากพจิารณาถึงมูลเหตุของการเกิด
ประเพณี ก็อาจกล่าวถึงที่มาของประเพณีไทยไดห้ลายประการ คือ 

1.  การประกอบอาชีพ 
2.  ความเช่ือ 
3.  ความศรัทธาในศาสนา 
4.  ความเจริญทางจิตใจ 
5.  การรับวฒันธรรมอ่ืน 
อย่างไรก็ตาม ประเพณีอาจจะมีการเปล่ียนแปลงให้เหมาะสมกับยุคสมัย ซ่ึงการ

เปล่ียนแปลงนั้นจะตอ้งเปล่ียนในลกัษณะที่รักษาเสถียรภาพของส่วนรวมใหค้งอยู ่
นอกจากน้ี ขนิษฐา จิตชินะกุล (2545 : 177‟178) ยงักล่าวถึงความสาํคญัของประเพณี ซ่ึง

กล่าววา่ ประเพณีมีความสมัพนัธก์บัชีวติและสงัคมมาโดยตลอด ประเพณีจึงมีความสาํคญัต่อมนุษย์
หลายประการดว้ยกนั คือ 

1.  ประเพณีเป็นวฒันธรรมประจาํชาติที่สาํคญัยิง่ที่แสดงใหเ้ห็นถึงอดีตและปัจจุบนัของคน
ในสงัคมที่ไดมี้การสืบทอดกนัมาชา้นาน 

2.  ประเพณีจะช่วยควบคุมการประพฤติปฏิบติัของคนในสงัคม 
3.  ประเพณีจะเป็นตวัอยา่งเช่ือมความรู้สึกของคนในชาติใหมี้ความเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนั 
4.  ประเพณีเป็นสญัลกัษณ์ที่ช้ีนาํใหเ้ขา้ใจชีวติ 
5.  ประเพณีเป็นเอกลกัษณ์ที่สาํคญัอยา่งหน่ึงของคนไทย 
นอกจากความสาํคญัดงักล่าวแลว้ ประเพณีไทยยงัมีบทบาทและความสาํคญัอ่ืน ๆ อีกมาก 

เพราะประเพณีไดก้าํหนดขึ้นจากความคิด ความเช่ือ ความรู้สึก และความรู้ แลว้ไดมี้การสืบทอดต่อ 
กนัมาจนเป็นวฒันธรรมประจาํชาติ ซ่ึงประเพณีในแต่ละทอ้งถ่ินก็จะมีแนวทางในการปฏิบตัิที่
แตกต่างกนั 
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ไม่วา่ชาติไหนก็ตาม มีประเพณีประจาํชาติที่เป็นเอกลกัษณ์ของตวัเองทั้งนั้น ซ่ึงประเพณี
ต่าง ๆ น้ี สามารถสะทอ้นใหเ้ห็นความคิด ความเช่ือ ความรู้สึก และความรู้ต่าง ๆ ของประเทศชาติ 
ประเทศจีนก็มีประเพณีหลากหลายและเป็นเอกลกัษณ์ของตวัเองเหมือนกบัประเทศไทย  

 
2.2.2 ความหมายของ “ประเพณ”ี ในเอกสารภาษาจีน 

ประเพณีในภาษาจีนเรียกวา่ เฟิงสู (风俗)  
     

“风俗是特定社会文化区域内历代人们共同遵守的行为

模式或规范。风俗是一种社会传统，某些当时流行的时尚、习

俗、久而久之的变迁，原有风俗中的不适宜部分，也会随着历

史条件的变化而改变，所谓‘移风易俗’正是这一含义。”  

(“เฟิงสู”  ม.ป.ป. : ออนไลน์) 
 

แปลความวา่ แบบอย่างหรือบรรทดัฐานที่สังคมถือปฏิบตัิก ันมายาวนาน “เฟิงสู”เป็น
รูปแบบหน่ึงของการสืบทอดทางสังคม ประเพณีหรือกิจกรรมที่นิยมในสมัยก่อน มีการ
เปล่ียนแปลงตามกาลเวลา และส่ิงที่ไม่เหมาะสมในประเพณีก็จะมีการปรับปรุงตามกาลเวลาที่
เปลี่ยนไป ซ่ึงกล่าวได้ว่า ประเพณีของชาติใดชาติหน่ึง มีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา เพื่อ
ความเหมาะสมกับสังคมในสมัยนั้น ๆ  

ประเพณีมีความสัมพนัธ์ใกล้ชิดกับวิถีชีวิตและวฒันธรรมของชาติ ดังนั้ น การศึกษา
ประเพณีที่เก่ียวขอ้งกบัพญานาคของไทยกบัประเพณีทีเ่ก่ียวขอ้งกบัมงักรของจีน จึงเป็นวิธีการหน่ึง
ที่จะศึกษาถึงวิถีชีวิต วฒันธรรม ความเช่ือ และความรู้ต่าง ๆ ของทั้งประเทศไทยและประเทศจีน 
ลักษณะร่วมของประเพณีนั้น ก็สามารถสะท้อนให้เห็นความสัมพนัธ์ระหว่างประเทศไทยกับ
ประเทศจีนไดด้ว้ย ส่วนความแตกต่างระหวา่งประเพณีนั้นก็สามารถสะทอ้นให้เห็นเอกลกัษณ์ดา้น
วฒันธรรมระหวา่งประเทศไทยกบัประเทศจีน 
 

2.3 แนวคดิที่เกี่ยวข้องกับพญานาคของไทย 
 
เน่ืองจากพญานาคมีชีวิตอยู่ในความเช่ือของคนไทยอย่างลึกซ้ึง ความลึกลับและความ

ศกัด์ิสิทธ์ิของพญานาคนั้น ทาํให้นักวิจยัจาํนวนมากทาํการศึกษาและการวิจยัเก่ียวกบัพญานาคใน
ดา้นต่าง ๆ ดงัต่อไปน้ี 

สุจิตต ์วงษเ์ทศ (2546) ไดเ้ขียนหนงัสือ “นาคในประวตัิศาสตร์อุษาคเนย”์ และให้การศึกษา
ถึงอะไรคือนาค พร้อมทั้งรวบรวมตาํนานต่าง ๆ ที่เก่ียวกับนาค เช่น ปราบนาคให้นับถือศาสนา 

 
 
 
 

 
 
 
 

http://baike.baidu.com/view/78452.htm
http://baike.baidu.com/view/37878.htm
http://baike.baidu.com/view/113045.htm
http://baike.baidu.com/view/327492.htm
http://baike.baidu.com/view/8081.htm
http://baike.baidu.com/view/8081.htm
http://baike.baidu.com/view/438591.htm
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ตาํนานเก่ียวกับการกาํเนิดของเมืองต่าง ๆ และยงัมีการกล่าวถึงพิธีกรรมที่มาจากนาคด้วย เป็น
หนงัสือที่มีประโยชน์มากต่อผูว้จิยัรุ่นหลงัที่ทาํการศึกษานาคหรือพญานาค 

บูรพา (2546 : คาํนาํ) ไดเ้ขียนหนังสือ เร่ือง “ร่องรอยนาคา” บูรพา กล่าวว่า เร่ืองราวของ
พญานาค เป็นเร่ืองที่แฝงไปด้วยความลึกลับอัศจรรย ์หาคาํตอบที่เป็นรูปธรรมตามหลักการ
วิทยาศาสตร์ไม่ได้ เรากาํลังพูดถึงส่ิงที่เป็นนามธรรม เป็นเร่ืองภพภูมิ การเวียนว่ายตายเกิดใน
วฏัสงสาร ของบรรดาดวงจิตวญิญาณทั้งหลาย  

พญานาคคืออะไรกนัแน่ เหตุใดจึงมีเร่ืองราวเก่ียวพนัใกลชิ้ดกบัมนุษย ์หรือจะเป็นเพียงแค่
เร่ืองในตาํนานและจินตนาการ 

ทีมงานบูรพาไดร้วบรวมเร่ืองราวอนัเก่ียวเน่ืองกบัพญานาคไวโ้ดยละเอียด เพื่อพยายาม
อธิบายใหผู้อ่้านไดเ้ห็นภาพรวมของภพภูมิที่เรียกวา่พญานาคไดช้ดัขึ้น ทั้งขอ้มูลที่เป็นรูปธรรมและ
นามธรรม ประสบการณ์ ตาํนาน และปรากฏการณ์ในทุกแง่ทุกมุม 

พญานาคเก่ียวขอ้งและใกล้ชิดกบัมนุษยค์่อนขา้งมากเม่ือเปรียบเทียบกบัเร่ืองราวลึกลับ
ประเภทอ่ืน เร่ืองราวความเร้นลับของพญานาคเป็นเร่ืองราวที่มีความใกล้ชิดกับมนุษยม์ากด้วย
เพราะมิติภพของพญานาคนั้นใกล้กับภพภูมิของมนุษย ์เร่ืองพญานาคหรืองูใหญ่ที่เก่ียวขอ้งกับ
มนุษยจึ์งมีปรากฏอยูท่ ัว่โลก ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบนั กระทัง่ตาํนานทางศาสนา ก็ยงัมีเร่ืองราวของ
พญานาคเขา้มาเก่ียวขอ้งอยูม่ากมายหลายเร่ืองด้วยกนั แมก้ระทัง่พระพุทธเจา้ก็ยงัคงเคยเกิดเป็น
พญานาคราชมาแลว้ 

ในหนังสือเร่ือง ร่องรอยนาคา บูรพามีการกล่าวถึงร่อยรอยนาคาอารยธรรมโลก ประวติั
ความเป็นมาเร่ืองพญานาค ความสัมพนัธ์ระหว่างนาคกับพุทธศาสนา ตาํนานเก่ียวกับพญานาค 
ปรากฏการณ์บั้งไฟพญานาค ร่องรอยนาคา เมืองมหศัจรรยค์าํชะโนด เป็นตน้ และยงัไดก้ล่าวถึงขอ้
ธรรมหรือแง่คิดต่าง ๆ จากพญานาคที่มีต่อมนุษย ์ว่าพญานาคที่ปรากฏน้ีอาจจะพอสะทอ้นให้เห็น
ถึงสจัธรรม การเวียนว่ายตายเกิดตามภพภูมิต่าง ๆ ของพลงังานแห่งจิตวิญญาณ กรรมและผลของ
กรรมยอ่มนาํมาซ่ึงการถือกาํเนิดในภพของพญานาค  

วิสันต ์ทา้วสูงเนินและคณะ (2548) ไดเ้รียบเรียงหนังสือ “บั้งไฟพญานาค ตาํนานเร้นลับ
จากสายธารแห่งลาํนํ้ าโขงที่มหัศจรรยเ์หลือเช่ือ” ไดร้วบรวมเร่ืองราวที่เก่ียวเน่ืองกบัพญานาคราช
และปรากฏการณ์บั้งไฟพญานาคไวอ้ย่างสมบูรณ์แบบที่สุด โดยมีการกล่าวถึงตาํนานพญานาค 
ปรากฏการณ์เก่ียวกบัพญานาค ประเพณีความเช่ือที่เก่ียวกบัพญานาค เป็นตน้ 

ด้านความเช่ือที่ว่าพญานาคมีจริงหรือไม่นั้น ลอง ธารา (2546) รวบรวมและเรียบเรียง
หนงัสือ “คาํชะโนด เมืองพญานาค” ไดย้อ้นรอยสู่ตาํนานพิศวง สัมผสัดินแดนศกัด์ิสิทธ์ิกลางดงคาํ
ชะโนด สถานที่ซ่ึงคร้ังหน่ึงเคยเป็นเมืองพญานาค ลอง ธารา (2546 : 108-109) กล่าววา่  
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ในบา้นเมืองภาคอีสานของไทยก็เห็นจะมี 2 จงัหวดัคือ อุดรธานีและหนองคาย ที่มีประวตัิ
ตาํนานเร่ืองเล่าและความเช่ือในเร่ืองพญานาคอยา่งเหนียวแน่น เห็นจะเป็นเพราะทั้ง 2 จงัหวดัน้ีมี
ส่วนเก่ียวพนักบัแม่นํ้ าโขง ที่เช่ือกนัวา่พญานาคเป็นผูข้ดุผูส้ร้าง 

ไม่มีใครเคยเห็นเมืองพญานาค ตวัพญานาคจริง ๆ แมแ้ต่หลวงปู่ คาํตา สิริสุทโธ และหลวง
ปู่ จอม ที่วา่เคยพบเห็นพญาศรีสุทโธนาค หรือเจา้ปู่ ศรีสุทโธ ก็เห็นแต่เพียงในฝัน แลว้นาํมาเล่าอีก
ต่อหน่ึง ลอง  ธารา (2546 : 109) ยงัไดก้ล่าววา่ ที่นาํมาเล่าเป็นเร่ืองเป็นราวตั้งแต่ตน้จนจบนั้น ท่าน
ผูอ่้านจะเช่ือหรือไม่ก็เป็นสิทธ์ิแลว้แต่วจิารณญาณของท่าน ขอเพยีงอยา่งเดียวคือ ไม่เช่ืออยา่ลบหลู่ 

อุดม เชยกีวงศ ์(2546) ไดเ้ขียนหนังสือเร่ือง “ตามรอยพญานาค” ไดศ้ึกษาถึงพญานาคใน
พทุธศาสนา ตามรอยพญานาคในสถานที่ต่าง ๆ ร่องรอยจากงูสู่พญานาค การกาํเนิดของพญานาค 
ความสมัพนัธข์องคนไทยกบัพญานาค ความรู้และขอ้ธรรมเก่ียวกบัพญานาคจากพระไตรปิฏก พุทธ
ประวตัิ และร่องรอยพญานาคจากพระอริยสงฆ ์เพือ่ถ่ายทอดความรู้ที่เก่ียวกบัพญานาคใหก้บัผูอ่้าน 

นรเศรษฐ ์(2547) ไดเ้ขียนหนงัสือเร่ือง “พญานาคมีจริง?” ไดก้ล่าวถึงความลึกลบัศกัด์ิสิทธ์ิ
ของพญานาค ผูท้าํหน้าที่พิทกัษ์พุทธศาสนาและพุทธศาสนิกชน จากประสบการณ์จริงของพระ
ธุดงคก์รรมฐานยคุปัจจุบนั โดยศึกษาจากประสบการณ์จริงของพระธุดงคก์รรมฐาน อนัยนืยนัดว้ย
คุณอริยธรรม อาทิ หลวงปู่ ดี ฉันโน ผจญฤทธ์ิพญานาค พญานาคจาํแลง ศรัทธาในหลวงปู่ ชอล 
พญานาคคู่ที่ภูกระแต หลวงปู่ มัน่กบัพญานาคมากทิฐิ หลวงปู่ คาํคะนิง บุกบาดาลใตล้าํโขง และบั้ง
ไฟพญานาค 

และในปีถดัมา นรเศรษฐไ์ดเ้ขียนหนงัสือเร่ือง “พญานาค ...เมืองลบัแล” กล่าวถึงความล้ีลบั
ของพญานาค อาถรรพพ์ศิวง ณ เมืองลบัแล ที่ไดส้มัผสัในโลกแห่งความเป็นจริง จากประสบการณ์
จริง นรเศรษฐ ์(2548 : 10) กล่าวว่า พญานาคเป็นสัตวก่ึ์งเทวดามีฤทธ์ิอาํนาจสูงมาก ชอบแปลงร่าง
เป็นมนุษย ์มีบา้นเมืองอยูใ่ตพ้ื้นดินหรือบาดาล รูปร่างสัณฐานเป็นงูมีหงอนสวยงาม มีร่างเป็นทิพย ์
เหาะเหินเดินอากาศได ้แทรกแผน่ดิน แทรกภูเขา แทรกนํ้ าใต ้นรเศรษฐ์ (2548 : 101) ยงัมีการกล่าว
ว่า เมืองลับแล เป็นที่อยู่ของชาวบงับด ซ่ึงมีคุณธรรมสูง ถือศีล 5 เคร่งครัด มีบุญฤทธ์ิพิเศษคือ 
ล่องหนได ้และสร้างภพภูมิของพวกตนมาชา้นาน  

ทศพล จงัพานิชยก์ุล (2554) ไดศ้ึกษาถึงพญานาคในหนงัสือเร่ือง “มหศัจรรยพ์ญานาค เทพ
ผูป้กป้องพระพุทธศาสนา” พาผูอ่้านพบกบัเร่ืองราวอนัล้ีลบัของพญานาค ที่เล่าขานกนัมาแต่อดีต
กาล ตราบจนถึงปัจจุบนั โดยมีการศึกษาถึงตาํนานความเป็นมาของพญานาค ตระกูลของพญานาค 
ความเช่ือเที่ยวกบัคุณลกัษณะและคุณสมบติัของพญานาค พญานาคกบัพุทธศาสนา และความเช่ือ
เร่ืองพญานาค ในภูมิภาคต่าง ๆ ของสยามประเทศ เป็นตน้  
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ถึงแมว้า่จะมีนกัวชิาการจาํนวนมากไดศึ้กษาถึงเร่ืองพญานาค แต่พญานาคนั้นมีจริงหรือไม่ 
ก็เป็นเช่นที่ ลอง ธาราพดูไวว้า่ “จะเช่ือหรือไม่ก็เป็นสิทธ์ิแลว้แต่วจิารณญาณของท่าน ขอเพียงอยา่ง
เดียวคือ ไม่เช่ืออยา่ลบหลู่” 

 
2.4 แนวคดิที่เกี่ยวข้องกับมังกรของจีน 

 
เม่ือเปรียบเทียบกบัพญานาค สัตวศ์กัด์ิสิทธ์ิของประเทศไทยแลว้ มงักร ก็นับว่าเป็นสัตวท์ี่

ศกัด์ิสิทธ์ิเหลือเช่ือของประเทศจีน มีนกัวจิยัทั้งภายในและต่างประเทศไดศึ้กษามงักรของจีนไวเ้ป็น
จาํนวนมาก ซ่ึงต่อไปน้ีผูว้ิจัยขอยกเอกสารส่วนหน่ึงที่เ ก่ียวข้องกับการศึกษาเร่ืองมังกรของ
นกัวชิาการทั้งชาวจีนและชาวต่างชาติ ดงัต่อไปน้ี 

จ๋ี เฉิงหมิง (吉成名) ไดด้าํเนินการศึกษาเร่ืองมงักรมานานกว่า 20 ปี ทั้งไดเ้ขียนบทความ
และหนงัสือที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรเป็นจาํนวนมาก ในหนงัสือ “ประเพณีความเช่ือเก่ียวกบัมงักรจีน  
(中国崇龙文化) ” ท่านไดร้วบรวมความคิดต่าง ๆ ที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรของนักวิชาการในแต่ละ
ยคุสมยัไวเ้ป็นจาํนวนมาก จ๋ี เฉิงหมิง (2545 : 2) กล่าวว่า การศึกษาประเพณีความเช่ือเก่ียวกบัมงักร 
เป็นการศึกษากาํเนิดที่มาของมงักร ในการศึกษาดา้นน้ี มีตั้งแต่สมยัฮัน่ ซ่ึงนักวิชาการ หวงั ชง (王
充) ได้กล่าวในหนังสือ ลุ่นเฮ๋ิง (论衡) ว่า มังกรเป็นสัตวท์ี่มีองค์ประกอบของม้ากับงู น่ีเป็น
การศึกษาช้ินแรกที่เก่ียวกบักาํเนิดที่มาของมงักร 

จ๋ี เฉิงหมิง (2545 : 3‟13) ไดร้วบรวมความคิดเห็นที่เก่ียวขอ้งกบัการกาํเนิดของมงักรทั้งใน
ประเทศและต่างประเทศ ตน้ศตวรรษ ที ่20 ไวใ้นหนงัสือ ประเพณีความเช่ือที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรจีน
(中国崇龙文) ซ่ึงมีส่วนหน่ึงดงัต่อไปน้ี 

 
    “英国学者史密斯《龙神的进化》一书认为龙源于巴比伦，

经印度传入中国。他还认为，世界上各大文明都有龙，所有龙来

自同一源头，即巴比伦。”这是所谓的外来说，并无可靠依据，

是文化传播派的观点。史密斯本人就是英国文化传播学派的代表

人物。แปลความวา่ G .E.Smith (2462) กล่าววา่ มงักรมีตน้กาํเนิดที่บาบิลอน ได้
เขา้มาในประเทศจีนผ่านประเทศอินเดีย และ G .E.Smith ยงัให้ความคิดเห็นว่า 
อารยธรรมต่าง ๆ ในโลกมีมงักรทั้งนั้น และมาจากที่เดียวกนั คือ บาบิลอน แต่ จ๋ี 
เฉิงหมิงไดใ้ห้ความเห็นว่า ความเห็นที่ว่ามงักรมาจากต่างประเทศไม่มีหลักฐาน 
เป็นเพยีงความคิดเห็นของกลุ่มเผยแพร่วฒันธรรม 
    叶玉森《甲骨学„文学编》第十一、徐知白《谭龙》和美国学

者海斯《中国的龙》都认为龙即远时期的恐龙。叶玉森甚至说：
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“龙为古代之爬行动物。”这种观点把龙当作确实存在过的动物

แปลความว่า เย ่อวี่เซิน กบั สวี จือป๋าย นักวิชาการของประเทศจีน และ Newton 
Hayes นกัวชิาการของประเทศสหรัฐอเมริกา ไดมี้ความคิดเห็นเหมือนกนัว่า มงักร 
คือไดโนเสาร์ในดึกดาํบรรพ ์เย ่ยวูเ่ซิน ยงับอกวา่ มงักรเป็นสตัวเ์ล้ือยคลานในสมยั
โบราณ ความเห็นน้ีไดถื้อวา่มงักรเป็นสตัวท์ี่มีอยูจ่ริง 
    1927 年 7 月，章炳麟在《说龙》一文中声称：他考查古书，

稽按地域和音训，并且参加马来人的补鳄实况，认为龙就是扬子

鳄。แปลความวา่ เม่ือเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2485 จาง ป่ิงหลิง ไดก้ล่าวในหนังสือ 
เร่ืองเล่ามงักร วา่ เขาไดศึ้กษาตาํนาน ศึกษาพื้นที่ และเปรียบเทียบวิธีการจบัจระเข้
ของคนมาเลเซีย เห็นวา่ มงักรก็คือจระเข ้
    1942 年，杨钟健发表《龙》一文，首先论证了古生物学上的

恐龙与我国传说中的“龙”毫无关系，接着又论证了传说中的

“龙”在现实生活中是根本不可能有的。他是第一个科学论证

“龙是假设动物”的人。แปลความว่า พ.ศ. 2485 หยาง จงเจ้ียน ได้เขียน
บทความเร่ือง มังกร โดยยืนยนัว่า ไดโนเสาร์ที่อยู่ในชีววิทยาโบราณ ไม่มี
ความสมัพนัธ์ใด ๆ เก่ียวกบัมงักรของเมืองจีน และไดพ้ิสูจน์ว่า มงักรในนิยายจะ
ปรากฏในชีวติจริงนั้นจะเป็นไปไม่ไดอ้ยา่งส้ินเชิง หยาง จงเจ้ียน เป็นคนแรกที่ใช้
วทิยาศาสตร์พสูิจน์วา่มงักรเป็นสตัวส์มมติ 
    同年 11 月，闻一多在《人文科学报》发表《从人首蛇身像谈

到龙与图腾》一文，指出：“龙是一种图腾（Totem），并且是只

存在于图腾中而不存在于生物界的一种虚拟的生物，因为它是由

许多不同的图腾糅合成的一种综合体。”แปลความว่า  ใน เ ม่ือ เ ดือน
พฤศจิกายน พ.ศ. 2485 เหวนิ ยีต่วั ไดเ้ขียนบทความเร่ือง จากรูปหน้าคนตวังูพูดถึง
มงักรกับโทเทม แสดงความคิดเห็นว่า มงักรคือโทเทม (Totem) หรือสัญลกัษณ์ 
และเป็นสตัวท์ี่เป็นแค่โทเทมโดยไม่มีตวัจริงในโลกชีววิทยา เพราะว่าเป็นผลจาก
การผสมผสานจากเคร่ืองหมายหรือสญัลกัษณ์ที่แตกต่างกนั 
    刘宪亭《再论“龙”和“凤”》提出：龙是几种爬行动物的

总称。หลิว เซ่ียนถิง (2499) ได้ให้คาํอธิบายมังกรว่า มังกรเป็นช่ือรวมของ
สตัวเ์ล้ือยคลานหลายชนิด 
    孙作云《敦煌画中的神怪像》一文认为：“蛇加以神秘化，

变成图腾神物，就是龙。因此，蛇氏族就是龙氏族。”แปลความว่า 
ซุน จั้วหยนุ (2503) กล่าวว่า เสริมความลึกลบัให้กบังู งูก็กลายเป็นสัญลักษณ์ที่
ศกัด์ิสิทธ์ิ นัน่ก็คือ มงักร ชาติวงศงู์ก็คือชาติวงศม์งักร 
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李埏《龙崇拜的起源》一文认为：“并非蛇变为图腾神物就

是龙。龙崇拜已经是一种灵物崇拜，不是图腾。”แปลความวา่  
หล่ี เหยยีน (2506) กล่าววา่ ใช่วา่งูกลายเป็นสัญลกัษณ์ที่ศกัด์ิสิทธ์ิก็เป็นมงักร หาก
ว่าสัญลกัษณ์ของงูไดผ้่านไป แลว้ค่อยกลายเป็นมงักร การนับถือมงักรกลายเป็น
นบัถือส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ ไม่ใช่นบัถือสญัลกัษณ์ 
    刘敦愿《马王堆西汉帛画中的若干神话问题》一文认为：

“最早的龙就是有角的蛇，以角表示其奇异性，甲骨文、金文所

见的龙字都是如此。”แปลความว่า หลิว ตุนเยวี่น (2521) กล่าวว่า มงักรที่
ปรากฏเม่ือแรกคืองูที่มีเขา ใชเ้ขาเพื่อแสดงออกถึงความลึกลบัและมหัศจรรย ์ซ่ึง
สามารถดูจากรูปตวัหนงัสือของคาํว่า มงักร หรือว่า หลง ในเจ๋ียกู่เหวินหรืออกัษร
จารบนกระดูกสตัวแ์ละคาํจารึกบนเคร่ืองทองเหลือง 
    朱天顺《中国古代宗教初探》一书中认为龙的原型是闪电。

他说：“关于龙的神话和迷信中，就其自然作用来看，主要跟降

雨和洪水有关系。春、夏、秋之间。晴空中雷鸣闪电之后就一阵

大雨，这种现象很容易使人联想到雨是雷电带来的，并促使人们

去幻想带雨来的闪电，究竟是什么东西。这样，人们就依据闪电

的作用和形状，把它幻想成为一条行速很快，身子细长，曲折前

进的动物。龙是具有很多神性、很神秘的动物神，龙并不是实在

的动物，它是中国古人幻想出来的动物。”แปลความว่า  จู เทียนซุ่น 
(2525) กล่าววา่ รูปเดิมของมงักรคือฟ้าแลบ ท่านบอกว่า นิยายปรัมปราและความ
เช่ือเก่ียวกบัมงักรนั้น ในดา้นหน้าที่ทางธรรมชาติส่วนใหญ่จะสัมพนัธ์กบัฝนตก
และนํ้ าท่วม ในระหวา่งฤดูใบผลิ ฤดูร้อน และฤดูใบไมร่้วง หลงัจากฟ้าร้องและฟ้า
แลบก็จะมีฝนตกหนกั ปรากฏการณ์แบบน้ีจะทาํใหม้นุษยค์ิดวา่ฟ้าแลบไดพ้ามาซ่ึง
นํ้ าฝน และกระตุ้นให้มนุษยค์ิดไปว่า ฟ้าแลบที่พาฝนมานั้ น เป็นอะไรกันแน่ 
ดงันั้น มนุษยจึ์งไดค้ิดออกมาเป็นสตัวป์ระเภทเล้ือยคลาน ลาํตวัเล็กยาว และวิ่งเร็ว 
ท่านยงักล่าววา่ มงักรเป็นสตัวเ์ทพที่ลึกลบัและปาฏิหาริยม์าก มงักรมิใช่สตัวท์ี่มีอยู่
จริงในโลก หากเป็นสตัวท์ี่ชาวจีนโบราณสมมติขึ้นมา 
    张孟闻《四灵考》一书认为龙是大蛇。他说：“龙是并不曾

存在过的虚拟动物，其来源是图腾，是后期原始社会已有强大的

所谓天子者的总合混杂的族徽代表，即天子的图腾，其基调是大

蛇，龙近于五步蛇，以其剧毒使人惊怖而敬奉之为神物，成为龙

的前行图腾。”แปลความว่า จาง เม่ิงเหวิน กล่าวว่า มงักร คือ งูใหญ่ และยงั
กล่าวว่า มังกรเป็นสัตว์สมมติที่ไม่มีตัวจริงปรากฏ มันมาจากโทเทม เป็น
สัญลักษณ์ของปลายสมัยดึกดาํบรรพท์ี่มีหัวหน้ากลุ่มเกิดขึ้น มงักรเหมือนงูพิษ 
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ความมีพิษทาํให้มนุษย์หวั่นกลัวและนับถือบูชา ถือเป็นส่ิงศักด์ิสิทธ์ิ จึงได้
กลายเป็นสญัลกัษณ์ 

祁庆富《养鳄》一文认为：“最早的龙就是鳄鱼：”แ ป ล
ความวา่ ฉี ช่ิงฟู่ (2524) กล่าววา่ มงักรคือจระเข ้ 
    王明达《也谈我国深化中龙形象的产生》一文认为龙的原型

是鳄鱼，理由如下：A. 我国神话中，工艺美术作品中最早的龙，

大多特征似鳄；B. 龙的许多习性像鳄，而我国远古先民，特别市

南方居民完全可能被鳄鱼侵害，产生恐惧，从而导致崇拜；C. 我

国古代南方居民的龙图腾与水中像鳄鱼的会危害人的动物密切关

联；D. 我国民间俗称猪婆龙。แปลความว่า หวงั หมิงต๋า (2525) กล่าวว่า 
รูปเดิมของมงักรคือจระเข ้ โดยไดใ้ห้เหตุผลว่า 1) ในนิยายปรัมปราของจีน และ
งานศิลปศาสตร์ตอนแรก ส่วนใหญ่มีลกัษณะเหมือนจระเข ้2) วิถีชีวิตของมงักร
เหมือนจระเข ้เน่ืองจากบรรพบุรุษในสมัยดึกดาํบรรพโ์ดยเฉพาะคนที่อาศยัอยู่
ภาคใต ้จะถูกจระเขท้าํร้าย จึงเกิดความหวัน่กลัว เลยเกิดการนับถือบูชาขึ้น 3) 
สญัลกัษณ์มงักรของกลุ่มชนภาคใตมี้ความใกลชิ้ดกบัสตัวท์ี่เหมือนจระเขใ้นนํ้ า 4) 
มีนิทานพื้นบา้นเล่าวา่ จระเขเ้ป็นมงักรตวัอว้น 
    赵天吏《说龙》一文认为：龙常见于雷电发时，其声为累，

其光为电，其形为龙，三位一体。แปลความว่า จา้ว เทียนล่ี (2526) กล่าว
วา่ มงักรจะปรากฏตวัเม่ือฟ้าร้องฟ้าแลบ เสียงมงักรคือเสียงฟ้าร้อง สีมงักรเป็นฟ้า
แลบ และรูปร่างของฟ้าแลบก็คือรูปร่างของมงักร 
    孙守道、郭大顺《论辽河流域原始文明与龙的起源》一文根

据有关资料提出：龙起源于原始社会，龙首形象最初来源之一当

与猪有关，龙的起源和诞生与原始农业密切相关。แปลความว่า ซุน 
โส่วตา้ว และ กวั ตา้ซุ่น (2527) กล่าวว่า มงักรกาํเนิดในสมยัดึกดาํบรรพ ์รูป
แบบเดิมของหัวมังกรมาจากหัวของสุกร การกาํเนิดของมังกรมีความสัมพนัธ์
ใกลชิ้ดกบัเกษตรกรรมในสมยัดึกดาํบรรพ ์
    马世之《龙与皇帝部族的图腾崇拜》一文认为龙的原型是巨

蛇。他说：“龙的形象综合多种动物的特点，专司水旱、云雨、

雷电之职，则是后来人们给它附加上的，其原初形态，不过是巨

蛇而已。”แปลความวา่ หม่า ซ่ือจือ (2531) กล่าวว่า มงักรไดร้วบรวมลกัษณะ
ของสตัวห์ลายชนิด หน้าที่ในการคุม้ครองนํ้ าฝน วิมาน ฟ้าร้องฟ้าแลบนั้นเป็นแค่
มนุษยไ์ดส้มมติขึ้นมาใหก้บัมงักร รูปแบบเดิมของมงักรแลว้นั้นก็คืองูใหญ่ 
    陶里《关于龙》一文认为：“龙，是我国初民幻想的神秘的

动物，能三栖：飞翔于天空，行走于路上，潜伏于深渊，是一种
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了不起的自然界生灵。”ถาว หล่ี (2532) กล่าวว่า มงักร เป็นสัตวลึ์กลบัที่
ชาวจีนโบราณจินตนาการขึ้นมา สามารถอาศยัอยูใ่นทอ้งฟ้า บนบกและใตน้ํ้ าลึก 
เป็นสตัวท์ี่ยิง่ใหญ่มากในธรรมชาติ 
  
จากความคิดเห็นดงักล่าวทั้งน้ีสรุปความไดว้า่  
1.  มงักรไม่มีตวัตนจริง เป็นสตัวส์มมติอยูใ่นอุดมการณ์ของชาวจีน 
2.  มงักรเป็นสญัลกัษณ์หรือโทเทม 
3.  มงักรมีที่มาที่เก่ียวกบัสตัวน์ํ้ า เช่น งู จระเข ้เป็นตน้ 
4.  มงักรมีที่มาจากปรากฏการณ์ธรรมชาติ 
5.  มงักรมีความสมัพนัธก์บัเกษตรกรรม 
นอกจากน้ี ยงัมีนกัวชิาการเห็นวา่รูปแบบเดิมของมงักรมาจากตน้ไม ้ ยรีาฟ อวยัวะเพศ ไก่ 

มา้ ปลาไหล ฯลฯ แต่โดยสรุปแลว้ นกัวชิาการส่วนใหญ่จะเห็นพร้อมกนัว่า มงักรนั้นมีรูปแบบเดิม
มาจากงู ซ่ึงเป็นสตัวเ์ล้ือยคลานและตวัเรียวยาว 

 
2.5 งานวิจัยที่เกีย่วข้อง 

 
2.5.1 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับพญานาคของไทย 

พิเชฐ สายพนัธ์ (2539 : 190-193) ไดศ้ึกษาเร่ือง “นาคาคติ”  อีสานลุ่มนํ้ าโขง : ชีวิตทาง
วฒันธรรมจากพิธีกรรมร่วมสมัย กล่าวว่า สัญลักษณ์นาค เป็นสัญลักษณ์ที่มีความโดดเด่นใน
วฒันธรรมอีสานลุ่มนํ้ าโขง และไดป้รากฏตวัผา่นรูปแบบวฒันธรรมในดา้นต่าง ๆ  จากการศึกษาทาํ
ให้เราคน้พบว่า ความหมายของสัญลักษณ์นาค เป็นความหมายที่มิไดเ้กาะยดึอยู่ที่ความหมายใด
ความหมายหน่ึง แต่ความหมายที่เราคน้พบเป็นความหมายที่หลากหลาย และอิงอยูก่บับริบทแห่ง
เน้ือหาทางวฒันธรรมที่เก่ียวขอ้งอยู ่ความหลากหลายน้ีสามารถสรุปใหเ้ห็นวา่  

1.  นาค คือพลงัอาํนาจของธรรมชาติ เม่ือพิจารณาจากเน้ือหาวรรณกรรม
ที่มิไดเ้ก่ียวขอ้งกบัศาสนาพุทธ นาคก็มักจะมีความหมายที่เก่ียวพนักบัอาํนาจใน
การคุ้มครองรักษาแผ่นดินและอํานาจในการบันดาลนํ้ า ซ่ึงทําให้นาคเป็น
สัญลักษณ์แห่งเจา้แผ่นดินและเจา้แห่งนํ้ า พลังที่มีเหนือธรรมชาติของนาคถูก
นาํมาใชเ้ป็นอาํนาจแห่งการสร้างสรรค ์อาํนาจแห่งการทาํลาย และอาํนาจแห่งการ
คุม้ครองรักษา 
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2.  นาค คือผูป้กปักรักษาพทุธศาสนา เม่ือเน้ือหาของวรรณกรรมปรัมปรา 
มีความเก่ียวโยงเขา้กบัพทุธศาสนา นาคเหล่าน้ีจึงถูกใหค้วามหมายใหม่ ให้มีฐานะ
และบทบาทที่แตกต่างออกไปจากเดิม นาคในวรรณกรรมเหล่าน้ีมิได้มีความ
เก่ียวขอ้งกบัการสร้างบา้นแปลงเมือง การล่มสลายของเมือง อีกทั้งบทบาทในการ
เป็นผูคุ้ ้มครองรักษาธรรมชาติก็ลดน้อยลงไป นาคได้ถูกมองในฐานะของผูท้ี่
ตอ้งการเปล่ียนผา่นตวัเองเขา้มาสู่บริบทของพทุธศาสนา 

3.  นาค คือบรรพบุรุษเก่าแก่ของคนในลุ่มนํ้ าโขง มีส่ิงที่น่าสงัเกตประการ
หน่ึงว่า นาคที่ปรากฏในงานวรรณกรรมที่เก่ียวเน่ืองกบัพุทธศาสนามกัจะแสดง
เพศเป็นผูช้าย และมกัจะเป็นเพศชายที่ปฏิบตัิธรรม หรือหากเดิมเคยเป็นผูเ้กเรมา
ก่อน ก็ละทิ้งอุปนิสัยเดิมที่ไม่ดีเหล่านั้ นแล้วหันเขา้หาธรรมในขณะที่นาคใน
วรรณกรรมปรัมปราที่มิใช่วรรณกรรมเพือ่ศาสนาโดยตรง จะกล่าวถึงนาคในฐานะ
เป็นผูห้ญิง และเป็นหญิงที่เป็นเพศแม่ผูใ้หก้าํเนิดมนุษยอี์กดว้ย 

4.  นาค คือผูเ้ช่ือมโยงความตรงกนัขา้ม 
 

จากงานวจิยัดงักล่าวเห็นไดว้า่ นาคนั้นเป็นสญัลกัษณ์ที่มีความหมายลึกซ้ึงและหลากหลาย
ในความเช่ือของชาวไทยโดยเฉพาะชาวไทยลุ่มนํ้ าโขง โดยปรากฏตวัผ่านรูปแบบที่เป็นวฒันธรรม
ต่าง ๆ นาค จึงเป็นส่ิงที่น่าดึงดูดใจของทั้งทอ้งถ่ินและต่างถ่ิน ทาํใหเ้กิดกิจกรรมต่าง ๆ ขึ้น 

สุธาสินี นาคเสน (2549 : 57-58) ไดมี้การศึกษาเร่ือง การศึกษาภาพแวดลอ้มและการจดังาน
เทศกาลบั้ งไฟพญานาคของอําเภอโพนพิสัย จังหวดัหนองคาย โดยมีวตัถุประสงค์เพื่อ ศึกษา
สภาพแวดลอ้มของเทศกาลตาํบลจุมพล อาํเภอโพนพิสัย จงัหวดัหนองคาย ทางดา้นกายภาพและ
ทางดา้นสงัคม ช่วงก่อนการจดังาน (การเตรียมงาน) ระหวา่งการจดั และภายหลงัการจดังานเทศกาล
บั้งไฟพญานาค และความคิดเห็นของคณะผูจ้ดังาน กลุ่มผูใ้ห้บริการ คนในชุมชนและนักท่องเที่ยว
ที่มีต่อการจดังานเทศกาลบั้งไฟพญานาค สุธาสินีไดก้ล่าวถึงหลากหลายประสบการณ์กบัพญานาค
วา่  

“วนัเพญ็ขึ้น 15 ค ํ่า เดือน 11 ของทุกปีจะเป็นวนัที่ส่ิงมหัศจรรยแ์ห่งลุ่มนํ้ า
โขงหรือที่เรียกกนัว่า “บั้งไฟพญานาค” จะปรากฏขึ้นอีกคร้ังหน่ึง ซ่ึงแมจ้ะยงัไม่
ทราบถึงสาเหตุการเกิดบั้งไฟที่แทจ้ริง แต่ในขณะน้ี ความเช่ือเก่ียวกบัการเกิดของ
บั้งไฟพญานาคมีกรณีที่เป็นไปได้อยู่ 2 กรณี ขอ้แรกก็คือ บั้งไฟพญานาค เป็น
ปรากฏการณ์ธรรมชาติแล ะขอ้ที่สอง คือ พญานาคเป็นผูส้ร้างบั้งไฟขึ้นเอง บั้งไฟ
พญานาค หรือที่เม่ือก่อนหน้าน้ีถูกเรียกว่า  “บั้งไฟผี” นั้น แมว้่าจะยงัไม่รู้สาเหตุ
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ที่มาอยา่งแน่ชดั แต่วนัน้ีเรามีเร่ืองราวของผูท้ี่มีประสบการณ์เก่ียวกบัพญานาคมา
เล่าสู่กนัฟัง บุญจนัทร์ คาํมุงคุณ ผูใ้หญ่บา้นและประธานโฮมเสตย ์บา้นนํ้ าเป ก่ิง
อาํเภอรัตนาวาปี จงัหวดัหนองคาย เล่าให้ฟังว่า เม่ือ 7 ปีที่แลว้ขณะที่กาํลงัลงเรือ
หาปลาอยู่ในบริเวณปากห้วยนํ้ าเปตอนประมาณสองทุ่ม ก็เห็นสัตวช์นิดหน่ึง มี
ลกัษณะคล้ายงูอยู่ในนํ้ า ที่ว่าลกัษณะคล้ายงูก็เพราะตรงส่วนหัวนั้นไม่เหมือนงู
ทัว่ไป คือมีลกัษณะคลา้ยหงอน และดวงตามีขนาดเท่าไข่ไก่เห็นเป็นสีแดง งูนั้นมี
ขนาดเสน้ผา่ศูนยก์ลางประมาณ 20 เซนติเมตร เพื่อนที่ไปดว้ยกนัอีกสองคนก็เห็น
เหมือนกันหมด แต่ภาพที่เห็นก็ไม่เหมือนภาพพญานาคที่เคยเห็นตามรูปมากนัก 
แต่ก็อาจเป็นเพราะเห็นไม่ชดัเพราะความมืด และช่วงเวลาที่เห็นก็นิดเดียว เพราะ
พอเรือเขา้ไปใกลเ้คา้ก็ลงนํ้ าหายไป นัน่เป็นคร้ังเดียวที่เห็น และรู้สึกกลวัมาก ช่วง
นั้นไม่กล้าไปหาปลาตอนกลางคืนอีกเลย แต่จริง ๆ แล้วเคา้ก็ไม่ได้มีท่าทีเป็น
อนัตรายหรือจะทาํร้ายแต่อยา่งใด” 

 
จากงานวิจยัดงักล่าวเห็นไดว้่า ผูว้ิจยัได้แสดงความคิดว่า นาค มีจริง ปรากฏการณ์บั้งไฟ

พญานาคจึงเป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นจริงจากการกระทาํของพญานาคเอง  
พลธรรม ์จนัทร์คาํไดศ้ึกษาเร่ือง พญานาค : อุดมการณ์ที่เมืองคาํชะโนดสู่กระบวนการทาํ

ให้เป็นสินคา้ เป็นการวิจยัเชิงคุณภาพที่เขา้ไปมีส่วนร่วมในกิจกรรมต่าง ๆ ภายในชุมชนเพื่อมุ่ง
ศึกษาอุดมการณ์พญานาควา่เป็นอยา่งไร และอุดมการณ์พญานาคถูกทาํให้เป็นสินคา้ไดอ้ยา่งไรพล
ธรรม ์จนัทร์คาํ (2551 : 1) กล่าววา่  

“จากการศึกษาพบวา่ อุดมการณ์พญานาคที่เมืองคาํชะโนดมีลกัษณะของ
ความมีตวัตนจริง มีความศกัด์ิสิทธ์ิ มีฤทธ์ิในการเนรมิตกายเป็นส่ิงต่าง ๆ  และ
อาํนวยให้เกิดสรรพส่ิงทั้งที่ร้องขอและให้บทลงโทษ โดยผ่านระบอบสังคมมา
อย่างยาวนาน และด้วยระบอบสังคมที่ทาํให้อุดมการณ์มีลกัษณะเช่นน้ีจึงทาํให้
พญานาคมีอํานาจ ส่งผลให้เกิดพฤติกรรมหรือแนวทางปฏิบัติแก่ผู ้เ ช่ือ แต่
พฤติกรรมที่เกิดขึ้นจากอาํนาจพญานาคนั้น มีลกัษณะแตกต่างกนัตามยคุสมยัโดย
มีความกลมกลืนไปกับโครงสร้างทางสังคมในขณะนั้ น ซ่ึงทาํให้เขา้ใจได้ว่า
อุดมการณ์พญานาคที่เมืองคาํชะโนดเป็นทั้งความตอ้งการของผูเ้ช่ือและเป็นภาพ
สะทอ้นของโครงสร้างทางสังคม ดว้ยลกัษณะความเป็นเช่นน้ี ในบริบทโลกาภิ
วตัน์ อุดมการณ์พญานาคที่เมืองคาํชะโนดซ่ึงเป็นทุนวฒันธรรมที่ผ่านการก่อ
รูปร่างมาอย่างยาวนานจึงถูกนํามาสร้างเป็นทุนเศรษฐกิจเพื่อตอบสนองความ
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ตอ้งการทั้ งในระดับปัจเจกและกลุ่มคนภายใตค้วามกดดันของโครงสร้างทาง
สงัคมที่เป็นทุนนิยม บริโภคนิยม โดยมีลกัษณะเป็นสินคา้เชิงสัญญะที่ทาํให้สังคม
ยอมรับภายใต้กระบวนทําให้เป็นสินค้าอันประกอบด้วยกระบวนการผลิต 
กระบวนการขาย และกระบวนการรักษาสืบทอดอันเป็นมายาคติที่แฝง
กระบวนการคงความเป็นสินค้าเอาไว้ ซ่ึงส่ิงเหล่าน้ีเกิดขึ้ นภายใต้การแสดง
เจตจาํนงเสรีของผูผ้ลิตที่ตอ้งการกาํหนดทางการพฒันาชุมชนของตนและภาวะ
กดดันจากโครงสร้างทางสังคมที่เป็นทุนนิยม บริโภคนิยม หรือเรียกว่า เป็น
ความสมัพนัธร์ะหวา่งโครงสร้างกบัมนุษยใ์นฐานะผูก้ระทาํการนัน่เอง” 

 
การที่พญานาคสามารถนําไปทาํให้เป็นสินคา้ได ้มาจากความเช่ือของมนุษย ์ที่ทาํให้เกิด

ประเพณีหรือกิจกรรมต่าง ๆ เช่นบั้งไฟพญานาค ซ่ึงเป็นกิจกรรมที่ไดดึ้งดูดคนจาํนวนมากมายเขา
ไปมีส่วนร่วมกนั จึงมีนกัวจิยัหลายท่านไดศึ้กษาวจิยัประเพณีบั้งไฟพญานาค ในดา้นต่าง ๆ เช่น 

ลลนา ศกัด์ิชูวงษไ์ดศ้ึกษาวจิยัเร่ืองการให้ความหมายและเหตุผลการดาํรงอยูข่องประเพณี
บั้งไฟพญานาคในยคุโลกาภิวตัน์ มีวตัถุประสงคเ์พือ่ศึกษาถึงการให้ความหมายของประเพณีบั้งไฟ
พญานาค การให้เหตุผลของการดาํรงอยูข่องประเพณีและศึกษาถึงเส้นแบ่งแยกระหว่างความเช่ือ
ทางศาสนากบัความเป็นวิทยาศาสตร์ และวิธีการเจรจาต่อรองของคนทอ้งถ่ินในประเพณีบั้งไฟ
พญานาครวมทั้งศึกษาถึงความคาดหวงัของการดาํรงอยู่ของประเพณีบั้งไฟพญานาคท่ามกลาง
กระแสโลกาภิวตัน์ ลลนา ศกัด์ิชูวงษ ์(2547 : ฆ) กล่าวในงานวจิยัวา่  

“ก ลุ่มตัวอย่า งส่ว นใหญ่ จะมีก ารให้ควา มหมา ยหนักไปในด้า น
ปรากฏการณ์ธรรมชาติ และพญานาคตามความเช่ือทางศาสนาผสมปนเปกับ
ปรากฏการณ์ธรรมชาติ 

ส่วนการให้เหตุผลของการดาํรงอยู่ของประเพณีบั้งไฟพญานาค กลุ่ม
ทอ้งถ่ินใหเ้หตุผลของการดาํรงอยูข่องประเพณีวา่เป็นประเพณี / วฒันธรรมเก่าแก่ 
ซ่ึงต่างจากกลุ่มนักท่องเที่ยวให้เหตุผลของการดาํรงอยู่ของประเพณีไปในด้าน
ประเพณี / วฒันธรรมและเศรษฐกิจ / สังคม ทั้ งสองอย่างรวมกัน และจาก
การศึกษาหาเส้นแบ่งแยกของประเพณีบั้งไฟพญานาคในกลุ่มทอ้งถ่ินและกลุ่ม
นักท่องเที่ยว พบว่า มีเส้นแบ่งแยกของประเพณีท้องถ่ินระหว่างความเช่ือทาง
ศาสนาและความเป็นวิทยาศาสตร์ของยคุโลกาภิวตัน์อยูใ่นกลุ่มทอ้งถ่ินและกลุ่ม
นกัท่องเที่ยว แต่เสน้แบ่งแยกน้ีมีความบางเบามากและสลบักนัไปมาระหว่างความ
เช่ือทางศาสนากบัทศันะความเป็นวิทยาศาสตร์โดยจะมีความกํ้ าก่ึงอยู ่จะไม่เอียง
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ไปขา้งใดขา้งหน่ึงไม่มีการขึงตึง แสดงให้เห็นว่ากลุ่มตวัอยา่งไม่มีการตดัสินใจ
อยา่งเด็ดขาด เป็นแค่เพียงเส้นกั้นเขตแดนระหว่างความเช่ือทางศาสนากบัความ
เป็นวทิยาศาสตร์เท่านั้น 

กลุ่มตวัอยา่งทั้งสามกลุ่ม มีความคาดหวงัอยากใหป้ระเพณีบั้งไฟพญานาค
สามารถดํารงอยู่ต่อไปได้ในท่ามกลางกระแสโลกาภิวตัน์ โดยการใช้วิธีการ
อนุรักษป์ระเพณีทอ้งถ่ินเป็นวธีิการปฏบติัการเพื่อการดาํรงอยูข่องประเพณีบั้งไฟ
พญานาคในยคุโลกาภิวตัน์” 

 
ชาญ เกล้ียงพิบูลยไ์ด้ศึกษาเร่ือง บั้งไฟพญานาคกับการควบคุมทางสังคม : ศึกษาเฉพาะ

กรณีก่ิงอาํเภอรัตนวาปี จงัหวดัหนองคาย เป็นการศึกษาเชิงคุณภาพโดยมีวตัถุประสงค ์เพื่อศึกษา
ประวติัความเป็นมา และความเช่ือเร่ืองบั้งไฟพญานาค บทบาทของบั้งไฟพญานาคกบัการควบคุม
ทางสงัคมและศึกษาผลดีผลเสียจากการเกิดบั้งไฟพญานาค จากการศึกษาพบวา่ ไม่มีใครทราบว่าบั้ง
ไฟพญานาคเกิดขึ้นมาตั้งแต่เม่ือใด นับตั้งแต่ถือกาํเนิดมา ก็พบว่ามีบั้งไฟพญานาคเกิดขึ้นมาก่อน
แลว้ร่วมร้อยปี ชาญ เกล้ียงพบิูลย ์(2540 : 1) กล่าวในงานวจิยัวา่  

“จากการศึกษายงัพบวา่ การเกิดปรากฏการณ์บั้งไฟพญานาค มีบทบาทใน
การควบคุมสงัคม 3 ปราการ กล่าวคือ ประการแรก บทบาทในการจดัระเบียบทาง
สงัคม เพือ่ใหชุ้มชนไดย้ดึถือเป็นแนวปฏิบติัร่วมกนั เป็นบรรทดัฐานของชุมชนให้
สามารถอาศัยอยู่ร่วมกันอย่างเป็นสุข ประการที่สอง บทบาทในการสร้าง
ความสมัพนัธร์ะหวา่งบุคคลในสงัคม ทาํใหชุ้มชนเกิดปฏิสมัพนัธต่์อกนัอยา่งแนบ
แน่น ก่อให้เกิดความรัก สามคัคีต่อกนั หวงแหนทอ้งถ่ินของตนเอง ร่วมแรงร่วม
ใจกันจดักิจกรรมต่าง ๆ ตามประเพณีได้เป็นอยา่งดี โดยไม่เลือกชนชั้นวรรณะ
หรือเช้ือชาติไทย และลาว ประการที่สาม บทบาทในการควบคุม และรักษา
ส่ิงแวดลอ้มในสังคม เน่ืองจากชาวบา้นจะไม่ยอมให้ใครนาํเอาส่ิงสกปรก ปฏิกูล
ทั้งหลายมาทิ้งลงในแม่นํ้ าโขงเด็ดขาด เพราะมีความเช่ือว่าแม่นํ้ าโขงคือ เมืองแห่ง
บาดาลอนัศกัด์ิสิทธ์ิ จะทาํให้พญานาคไม่พอใจ และจะบนัดาลให้เกิดเหตุอาเพศ
ต่าง ๆ ขึ้น 

การเกิดปรากฏการณ์บั้งไฟพญานาคก่อใหเ้กิดผลดีทางสงัคม กล่าวคือ ทาํ
ให้ประชาชนยึดมั่นในศาสนา ไม่กล้าที่จะทาํความชั่วร้าย ก่อให้เกิดผลดีต่อ
เศรษฐกิจการท่องเที่ยวให้แพร่หลาย ส่วนผลเสียนั้นพบว่า ก่อให้เกิดการทาํลาย
ระบบนิเวศน์วทิยา และส่ิงแวดลอ้มบริเวณริมฝ่ังแม่นํ้ าโขง เน่ืองจากมีนายทุนเขา้
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มาก้วนซ้ือที่ดิน เพื่อจัดทาํสถานที่ท่องเที่ยวชมบั้งไฟพญานาครวมเกิดสถาน
บริการต่าง ๆ เพิม่ขึ้นเป็นจาํนวนมาก” 

 
จากงานวิจยัต่าง ๆ ดงักล่าว ไดท้าํให้รู้จกัและเขา้ใจพญานาคไดย้ิง่ขึ้นว่า พญานาคนั้นได้

ดาํรงชีวิตอยูใ่นความเช่ือของมนุษยม์ายาวนาน ที่มาของพญานาคมีการกล่าวถึงต่าง ๆ นานา และ
นอกจากประเพณีบั้งไฟพญานาคแลว้ ยงัมีประเพณีที่เก่ียวขอ้งกบัพญานาคอีกจาํนวนไม่นอ้ย จึงเป็น
ส่ิงที่น่าสนใจสาํหรับผูว้จิยั 
 
2.5.2 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับมังกรของจีน 

ในส่วนงานวจิยัที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรของจีนนั้นมีเป็นจาํนวนมาก ส่วนใหญ่จะมีการศึกษาถึง
การกาํเนิดของมงักร อิทธิพลที่มงักรมีต่อชนชาติจีนและประเพณีที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรของจีน ซ่ึง
โดยสรุปแลว้สามารถเรียกวา่การศึกษาดา้นวฒันธรรมมงักร หรือหลงเหวนิฮวา่ (龙文化) 

สาํหรับการกาํเนิดและการพฒันาของวฒันธรรมมงักรนั้น เป็นหัวขอ้การวิจยัที่ไดรั้บความ
นิยมมาก มีนกัวจิยัไดศ้ึกษาในดา้นน้ีเป็นจาํนวนมาก มงักรคู่กบัวฒันธรรมจีนมาเป็นเวลาหลายพนัปี 
เหตุใดมงักรจึงมีชีวติอยา่งนิรันดร์อยูใ่นวฒันธรรมจีน 

王德在《试论汉语文化背景下龙文化的起源与发展》一文中，从汉语的历

史文化背景出发，对龙文化的起源及其发展脉络进行了简要的梳理，并由此归

纳出龙文化传承不息的根源来自于龙的精神。在文中王德（2549 ：64–66）提

到： 

 

    “直到今天，龙文化在经历了五千年的沧桑巨变之后，任然

表现出一种蓬勃的生命力，其精神内涵表现在三个方面： 

    第一，龙文化是智慧的象征。龙文化在诞生伊始便凝结着中

华名族的智慧。龙作为政治和宗教的产物，融合了多种动物的特

征，而且具备海、陆、空三栖特征，而龙作为一种人造的的产

物，集万物之所长，却又融合得如此完美，这不能不说是中华民

族五千年智慧的结晶。第二，龙文化具有融合的精神。龙文化在

产生的初期，便具有融合的特征，这主要表现在龙形象的形成

上。龙文化在传承过程中，任然延续了这一特性。这主要分为内

聚和扩散两个方面，内聚力表现为龙文化对其周边文化中合理元

素的兼收并蓄；扩展力则表现为龙文化对其周边文化的影响和渗

透。第三，龙文化体现了拼搏向上的精神。从龙文化产生过程的

兼收并蓄到传承过程的海纳百川，中华民族创造文化的过程无疑

体现了其希望打造世间极品的心理愿望。而龙是中华民族的象

征，这就给后世子孙提出一个追求完善，永无止境的奋斗宗

旨。” 
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แปลความว่า หวงัเต๋อ ได้ศึกษาเร่ือง การกาํเนิดและการวิวฒันาการของวฒันธรรมมงักร
ภายใตว้ฒันธรรมภาษาจีน โดยเรียบเรียงความคิดโครงสร้างของการกาํเนิดและการวิวฒันาการของ
วฒันธรรมมงักร และไดส้รุปออกมาว่า วฒันธรรมมงักรนั้น มาจากวิญญาณมงักร หวงัเต๋อ (2549 : 
64‟66) กล่าววา่ 

วฒันธรรมมงักรไดผ้่านประวติัศาสตร์อนัยาวนานนับกว่า 5,000 ปี แต่ยงัคงมีชีวิตชีวาใน
ปัจจุบนั วญิญาณของมงักรไดแ้สดงออกมาในสามประการดงัต่อไปน้ี 

ประการแรกคือ มงักรเป็นสญัลกัษณ์แห่งภูมิปัญญาของชาวจีน มงักรในฐานะเป็นผลผลิต
ของการเมืองและศาสนา ไดร้วบรวมสญัลกัษณ์ของสตัวห์ลากหลายชนิด จึงมีลกัษณะสามารถอาศยั
อยูใ่นนํ้ า บนบก และในทอ้งฟ้า รวบรวมขอ้ดีของส่ิงหลากหลายชนิด และผสมผสานอยา่งกลมกลืน 
จึงนบัไดว้่าเป็นภูมิปัญญาที่ยอดเยีย่มของชาวจีนนับ 5,000 ปี ประการที่สองคือ วฒันธรรมมงักรมี
วิญญาณการผสมผสาน ในระหว่างกระบวนการแพร่หลายวฒันธรรมมงักรนั้น สามารถแบ่งเป็น
สองส่วน ได้แก่ การรวบรวมภายใน และการกระจายภายนอก การรวบรวมภายในหมายถึง
วฒันธรรมมังกรได้รวบรวมปัจจยัที่สมเหตุสมผลของวฒันธรรมรอบขา้ง การกระจายภายนอก 
หมายถึงวฒันธรรมมงักรไดมี้อิทธิพลต่อวฒันธรรมรอบขา้ง ประการที่สามคือ วฒันธรรมมงักรได้
แสดงใหเ้ห็นถึงความมุ่งมัน่ที่ไม่มีวนัหยดุของชาวจีน 

 
李文颖和田聚常（2544 : 94–96）在《龙文化起源的时间地点》一文中提

到: 

 

“龙是我们祖先共同崇拜的图腾，是中华民族的族徽，是连

接中国各族人民的精神纽带。在我国从古代文明发展到现代文明

的历史长河中，龙的精神是中国文化的灵魂，龙文化渗透在中国

人的衣、食、住、行、文学、艺术、宗教、天文、历法、娱乐等

各个方面。并指出龙文化形成的原因及过程及龙文化形成的时

间，龙文化起源于我国古代传说中的颛顼时代；龙文化的最初起

源地在近河南濮阳；龙文化从形成直接在社会文明史上都产生着

不可低估的影响。” 

 

แปลความวา่ หล่ีเหวนิหยิง่และเถียนจวีฉ่าง (2554 : 94‟96) ไดศ้ึกษาเร่ือง สถานที่และเวลา
การกาํเนิดวฒันธรรมมงักร ไดก้ล่าวถึงเหตุผล กระบวนการ และเวลาการกาํเนิดวฒันธรรมมงักร ซ่ึง
นกัวจิยัทั้งสองท่านกล่าววา่ มงักรเป็นสัญลกัษณ์ที่บรรพบุรุษของเรานับถือร่วมกนั เป็นสัญลกัษณ์
ของชนชาติจีน เป็นสายใยเช่ือมโยงประชาชนทัว่ประเทศอยา่งแนบแน่น อารยธรรมจีนที่ยาวนาน
นั้น มีมงักรเป็นวฒันธรรมหลกั วฒันธรรมมงักรไดซึ้มเขา้ไปในชีวิตประจาํวนัของชาวจีนในดา้น
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ต่าง ๆ เช่น ด้านการที่อยู่อาศยั การกิน วรรณคดี ศิลปะ ศาสนา วิทยาศาสตร์ บันเทิง เป็นต้น 
วฒันธรรมมงักรมีการกาํเนิดในสมยัจวนซวี และมีแหล่งกาํเนิดอยูท่ี่เมืองผู่หยาง มณฑลเหอหนาน  
วฒันธรรมมงักรมีอิทธิพลมหาศาลต่อสงัคมจีนและอารยธรรมจีน 

  
王利利(2553)发表论文《龙符号的形成与现代演绎》，王利利根据各种说

法的基本观点本质上是否相同，将各种龙的起源学说归纳为一下三种： 

 

    “第一，实物原型说，持此类观点的学者们大多数根据考古

发现的远古时期原生态的龙和古籍上描写的龙的外形和特征，认

为龙在远古时期存在过，它或为蟒蛇、蜥蜴类，或为鳄鱼、鲵鱼

等爬行动物或两栖动物，也有少数学者人我 i龙的原型是猪、

马、鹿、熊等哺乳动物。还有人认为最初的龙是一种巨大的鸟

类，甚至有人把龙的原型设想为已经灭绝的恐龙。但实物原型说

的共同点是认为龙在古时确有其物，只是后来经过久远的时代变

迁，龙由原型最终变成了现在这种综合的虚拟图像。 
    第二，图腾合并说，图腾合并说简言之就是龙是一种合并了

的图腾。图腾融合说根据一些考古资料，结合远古时期人类生产

生活的背景，以及部落融合的历史事实来分析龙图腾的来源，可

信度较强，因此被接受的范围也广。 

第三，物候说，物候说的主要观点：根据史料记载和推测，

认为龙是古人对一些不能解释的自然现象，例如闪电、雷和云

等，或者山川、河流等，由敬畏到臆想的结果。物候说的特点是

侧重从自然环境去研究龙的起源，但是这种说法忽视了当时先民

生活的社会环境，没有考虑到政治、经济、文化等因素在龙文化

形成过程中的影响。另外，从龙的外形而言，物候说的解释也很

牵强，也没有足够的证据，不能够让人信服，因此，这种学说被

很多学者否定和批判。 
 

แปลความว่า หวัง ล่ี ล่ี  (2553) ได้ศึกษาเร่ือง การกําเนิดเคร่ืองหมายมังกรและการ
ววิฒันาการ กล่าววา่การกาํเนิดของมงักรนั้น สามารถสรุปเป็นสามประการ ไดแ้ก่กาํเนิดจากรูปแบบ
ส่ิงของที่มีจริง กาํเนิดจากการรวบรวมสญัลกัษณ์ และกาํเนิดจากปรากฏการณ์ธรรมชาติ ซ่ึงหวงั ล่ีล่ี 
ไดส้รุปการกาํเนิดมงักรจากการศึกษาความคิดต่าง ๆ ที่เก่ียวกบัการกาํเนิดมงักรที่นิยมกล่าวถึงใน
กลุ่มชาวจีน ทาํใหช้าวจีนไดช้ดัเจนขึ้นว่า มงักรมีการกาํเนิดอยา่งไรแลว้แต่ความเช่ือของแต่ละคน 
นอกจากน้ี หวงั ล่ีล่ี ยงักล่าวถึงสภาพการวจิยัการศึกษาเร่ืองมงักรภายในประเทศจีนในปัจจุบนั 
    在王利利的论文《龙符号的形成与现代演绎》中，还提到了当前国内对龙

的研究状况，王利利 (2553 : 9–10)说到： 

    “从古至今，文人墨客对龙的论述都未曾中断过。到了近

代，研究龙文化的论述从早期的《诗经》、《左传》到后来的
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《明史》、《清代宫廷生活》中，对龙的描写以及对龙文化的探

索俯拾皆是。 

    近代国内对龙文化的研究，认可度较高的是闻一多先生的

《伏羲考》和《龙凤》。 

    现代研究龙文化的代表人之一是王大有，他著有《龙凤图

集》、《龙凤文化源流》、《龙凤传人》、《图说中国图腾》、

《三皇五帝时代》、《上古中华文明》、《中华龙种文化》等

书。对传统的图腾文化及龙凤文化做了深入的调查和思考。 

    刘志雄和杨荣著的《龙与中国文化》，主要是从考古学的角

度，系统论述了龙文化的起源、龙的形象和内涵在各个朝代的发

展演变，以及龙文化对现代政治、宗教、文化和艺术的影响。 

此外，越来越多的学者和老百姓从民俗、建筑到音乐等不同

角度对龙文化进行了积极的探索与思考。由于舞龙运动和赛龙舟

的现代传承，国内对与龙有关的民俗活动的研究也比较多。” 
 

หวงั ล่ีล่ี (2553 : 9 ‟ 10) ไดก้ล่าวถึงสภาพการวจิยัการศึกษาเร่ืองมงักรภายในประเทศจีนใน
ปัจจุบนัว่า  ตั้ งแต่อดีตจนถึงปัจจุบนั มีนักวิจยัได้ศึกษาวิจยัถึงเร่ืองมังกรอย่างไม่ขาดสาย จาก
หนังสือเร่ือง ซึอจิง จัว่จว้น ถึงเร่ือง ม่ิงส่ึอ ชิงไตโ้ฮ่วกงเซิงฮว๋อ หนังสือที่บรรยายถึงมังกรและ
วฒันธรรมมงักรมีจาํนวนมาก หนงัสือที่มีความน่าเช่ือถือจะเป็นหนังสือเร่ือง ฝูซีข่าว และ หลงเฟ่ิง 
ของ เหวนิ ยตีวั หวงั ตา้โหยว่ เป็นตวัแทนของนกัวจิยัในปัจจุบนัที่มีการศึกษาวจิยัเร่ืองมงักร หวงัตา้
โหยว่ไดเ้ขียนหนงัสือหลายเล่ม ไดศึ้กษาและวเิคราะห์อยา่งลึกซ้ึงในดา้นวฒันธรรมสัญลกัษณ์และ
วฒันธรรมมงักรและหงส์ ส่วนหลิว จ้ึอสองและหยางหรอง ไดเ้ขียนหนังสือร่ือง   หลงอวี่จงกว๋อเห
วนิฮวา่ ศึกษาในแง่มุมประวติัศาสตร์โดยกล่าวถึงความเป็นมาของวฒันธรรมมงักร รูปลกัษณ์มงักร 
การเปล่ียนแปลงในแต่ละยคุสมยั และอิทธิพลที่วฒันธรรมมงักรที่มีต่อการเมือง ศาสนา วฒันธรรม
และศิลปะ นอกจากน้ี  ย ังมีนักวิจัยจ ํานวนไม่น้อยได้ศึกษาวัฒนธรรมในแง่มุมประเพณี 
สถาปัตยกรรม จนถึงดนตรีเป็นตน้ เน่ืองจากการสืบทอดและการแพร่หลายของการแข่งเรือมงักร
และการเชิดมงักร การศึกษาในดา้นประเพณีที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรก็มีจาํนวนมากเช่นกนั 

มงักรนั้น ไม่เพียงมีอยู่ในประวติัศาสตร์ของประเทศจีน ยงัมีการปรากฏในประวตัิของ
ประเทศตะวนัตกดว้ย ซ่ึงการศึกษาเปรียบเทียบมงักรระหวา่งประเทศจีนกบัประเทศตะวนัตก ก็เป็น
อีกหวัขอ้หน่ึงที่มีนกัวจิยัทั้งภายในประเทศจีนและนอกประเทศจีนนิยมศึกษาวจิยั 

桂佳芸在（2551 ：164）《龙文化在中西方的不同影响》一文中， 提出了

龙在中国和西方的内涵，总结出龙文化在中西方的不同影响的原因： 

 

汉语中的“龙”和英语中的“龙”虽然在形相上有相似之

处，但是它们各自表征的内涵却绝然不同，在社会生活中的寓意

大相径庭。众所周知，不同语言文化进行交流的目的在于，加强
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和增进不同文化的理解性，缩短彼此间的距离。因此，关于英汉

“龙”的文化对比引申出了一个极其显著的问题，即在不同语言

文化的交流过程中，特别涉及历史典故、神话传说、宗教信仰等

具有独特文化内涵和喻意的词语是不能简单比附，贸然直译的，

以免文化的误读。 

 

กุย้ เจียหยนุ ไดศึ้กษาเร่ือง อิทธิพลที่แตกต่างกนัของวฒันธรรมมงักรที่มีต่อประเทศจีนกบั
ประเทศตะวนัตก โดยศึกษาถึงเหตุผลที่วฒันธรรมมงักรมีความแตกต่างกนัระหว่างประเทศจีนกบั
ประเทศตะวนัตก ซ่ึงกุย้เจียหยนุ (2551 : 164) กล่าววา่  

มงักรในภาษาจีนกบัมงักรในภาษาองักฤษนั้น ถึงแมว้า่มีรูปร่างที่ใกลเ้คียงกนั แต่มงักรของ
ทั้งสองประเทศเป็นสญัลกัษณ์ที่แตกต่างกนัอยา่งเห็นไดช้ดั มีความหมายที่แตกต่างกนัอยา่งเห็นได้
ชดัต่อวถีิชีวติของสงัคม 

สาํหรับประเพณีหรือพิธีกรรมที่เก่ียวขอ้งกบัมังกรนั้น ก็เป็นหัวขอ้อีกหัวขอ้หน่ึงที่ไดรั้บ
การนิยมมากในกลุ่มนกัวจิยั  

张远波和龚耕在《舞龙运动的文化解析》一文中，谈论到舞龙运动的起源

与演进，并指出舞龙运动是中华民族龙文化的重要物质载体，且舞龙运动有着

重要的文化功能。张远波和龚耕总结道： 

 

舞龙运动源于上古的祈龙求雨，到汉代，成为一种大型的娱

乐欢庆节目，唐宋时期已成为一种常见的节日欢庆习俗，并逐渐

脱离了“祭祀求雨”的意味，而演变成民间一种重要的节日娱乐

狂欢活动。舞龙运动是华夏民族龙文化的物质载体，这一运动具

有强大的文化功能，对于弘扬优秀传统文化，深刻认识传统文化

中和谐文化的精髓，增强民族凝聚力，构建和谐社会，具有重要

的作用。 

 

จางหย่วนปอ และกงเกิง ไดก้ล่าวถึงในงานวิจยัเร่ือง วิเคราะห์วฒันธรรมในกิจกรรมเชิด
มงักร ไดก้ล่าวถึงความเป็นมาและการวิวฒันาการของการเชิดมงักร และแสดงให้เห็นว่า การเชิด
มงักรเป็นเคร่ืองมือสาํคญัในการสืบทอดวฒันธรรมมงักร การเชิดมงักร เกิดจาการบูชามงักรขอฝน 
จนถึงสมยัฮัน่ ไดก้ลายเป็นกิจกรรมร่ืนเริงอยา่งหน่ึง และจนถึงสมยัถงัซ่ง กลายเป็นประเพณีสาํคญั
ในเทศกาล และไดห่้างจากความหมายในการบูชามงักรขอฝน เป็นกิจกรรมเพื่อความสนุกสนาน
มากกวา่ การเชิดมงักรเป็นเคร่ืองมือสาํคญัในการสืบทอดวฒันธรรมมงักรของชาติจีน มีความสาํคญั
ยิง่ในการเสริมสร้างความสามคัคีของชนชาติ สร้างสรรคส์งัคมสมานฉนัท ์

นกัวจิยัดงักล่าวทุกท่านต่างไดศึ้กษาเร่ืองมงักรในแง่มุมต่าง ๆ มาเป็นเวลายาวนาน และได้
แสดงความคิดเห็นอนัมีค่าต่อการศึกษาให้กบัผูศึ้กษาต่อไป ในงานวิจยัฉบบัน้ี ผูว้ิจยัจะศึกษาถึง
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ตาํนานการกาํเนิดและประเพณีที่เก่ียวขอ้งกบัมงักรของจีนนอกเหนือจากการศึกษาดงักล่าว ยงัศึกษา
เปรียบเทียบตาํนานการกาํเนิดและประเพณีความเช่ือที่เก่ียวขอ้งกบัพญานาคของไทยและมงักรของ
จีน 

 
 
 
 

 
 
 
 


